
69

, 2010

( , ’ )
. : . .  23.

 811.511.141’ 282. 2  – 68
.  ( -

, ’ ); 9 ;  – 8; .

. , ’ , , -
, . -

, , ,
- .

. -
.

: , , , ,
, , – .

Resume: Vocabulary of the names of food and kitchen utensils is considered to be of great importance, as it vividly 
describes everyday life and culture of the population. Because of the raise of well-king of peoples this vocabulary layer rapidly
chauges, many names disapper and the dialects under study lose their archaic features which cannot be found in the Hungarien 
dialects on the territory of Hungary.

Key words: names, sociolingvistic aspect, Hungarian names proper etymology, borrowing, thematic group, Uzhan-
sko-Latorytsky Hungarian dialects.
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.
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 [1, . 17 ]. .

, -
-

’  [7, .168].
.

-
’

 [2, . 43–51]. 
– -

-
’ : bödön ‚ ’, bukta 

‚ - ’, gabona ‚ ’, gomba ‚ ’, kacsa 
‚ ’, kalács ‚ ’, karaj ‚ ’,
káposzta ‚ ’, kocsonya ‚ ’, kolbász 
‚ ’, korpa ‚ ’, kosár ‚ ’, lepény 
‚ ’, mák ‚ ’, olaj ‚ ’, paprika ‚ ’,
paszuly ‚ ’, pálinka ‚ ’, pecsenye ‚ -

’, répa ‚ ’, rozs ‚ ’, szalonna ‚ ’, szilva 
‚ ’, szkovorotka ‚ ’, tészta ‚ ’, vodka 
‚ ’, zsír ‚ ’ . .

-
,

. ’ -
 [8, 

.160].
: libapecsenye ‚ ’,

tyúkpecsenye ‚ ’, gyékénykosár 
‚ , -

’, gabonakenyér ‚
’, rozskenyér ‚ ’,

kacsaleves ‚ ’, sárgarépa ‚ ’, zsíros 
‚ ’, paprikás ‚ ’.

) . -
-
-

–
.  16,5 % 

.  (
, ’ )
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: .  23

. -
, -

. [5, .168].  V 
IX . -

, ’ ,
– ’  [6, . 400].

-
– ’ -

,  XVI–XVII .,
.

-
: alma ‚ ’, árpa ‚ ’, bor 

‚ ’, borsó ‚ ’, búza ‚ ’, dara ‚
dió ‚ ’, disznó ‚ ’, fi ndzsa ‚ ’,

gyümölcs ‚ ’, túró ‚  ( )’, tyúk
‚ ’ . .

– -
-

: árpakása ‚ ’, tengeridara ‚ -
’, borsóleves ‚ ’,

tyúkpecsenye ‚ ’, birs- alma ‚ ’,
túrós ‚ ’ . .

) .

, ’
. -

-

- , -
 1526 .,

 .

–
 14,6 % 

.
– -

.
– -

-
: kanna ‚ ’, karalábé ‚ ’, karmonádli 

‚ , ’ krumpli ‚ ’, láda ‚ ’,
nokedli ‚ - , -

’, marha ‚ -
’, sódar ‚ ’, sonka ‚ ’ . .
) .

. ’
. , , -

angyal ‚ ’, . angelus
,

, .: angyalbögyör ‚ -
 ( ,

)’. -
, : kamra

‚ ’,
szálika ‚ ’, tábla ‚ -

’, tea ‚ ’.
 3,5 % 

.
) -
.  13% 

. ,
körte ‚ ’ -

: , .  [4, 621].
:

hús ‚ ’ ’, derelye ‚ ’, puliszka ‚ ’,
pacal ‚ ,  ( )’, harcsa ‚ ’, üveg 
‚ , , edény ‚ ’, rocska ‚ ’,
zsolytár ‚ ’ . .

B
.  (77% 

) -
, – , -

.
) , -

. , , -
 5 % -

. b r ‚ ’ -
, -  *per .

– -
-

disznób r ( . disznób r) ‚ ’. -
, -

: élet ‚  (
)’, fa ‚ ’, hal ‚ ’, kígyó ‚ ’, láb

‚ ’, máj ‚ ’, mos ‚ ’, süt ‚ ’,
szem ‚ ( )’ vas ‚ ’, víz ‚ ’.

-  – -
. : máj ‚ ’ – disznómáj,

disznóumáj, disznóumáj ‚ ’; láb ‚ ’
– vasláb ‚ ( )’; fa ‚ ’ – 
kavarófa, kavaróufa, kavarófa ‚  ( -

)’; kígyó ‚ ’ – kigyóurítes
‚ ’ . .

) – . -
,

-
– ,
’ .,

-
- – .

, – -
,  6 % 

. – -
: fül ‚ ’, gyökér ‚ ’, háj 

‚ ’, kés ‚ ’, kéz ‚ ’,
k  ‚ ’, lé ‚  ( )’, mag ‚ ’, nagy ‚ -

’, rongy ‚ ’, szúr ‚ ’, vaj ‚ ’,
vér ‚ ’ . .

-

– . : fül
‚ ’ – barát- füle ‚ ’; gyökér ‚ ’
– gyükörkefe, gyökirkefe ‚ ,

’ ( . gyökérkefe), kés ‚ ’ – 
szuróukéis, natykéis, natykéis ‚ ,

’ ( .disznóöl  kés), kéz ‚ ’ – kézimalom,
kézimalom ‚  ( )’ 
( . magvak rlésére szolgáló eszköz), k  ‚ ’ – 
nyomók  ‚ -  ( ,

) ( . nehezék – a káposztáshordóban 
lév  savanyú káposzta összenyomására használt k ),
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nagy ‚ ’ – natyfazik, natyfazik ‚ -
’ ( . nagyfazék) . .

) , .
, ,

4 % .
: aszal ‚ ’, haj 

‚ ’, hízik ‚ ’, mer ‚ ’, nyúl ‚ ’,
szél ‚  (  – )’,
sz r ‚ ’, tál ‚ ’, t z ‚ ’.

-
,
.

. : haj ‚ -
’ – tengerihaj, téngerihaj ‚ -
’ ( . borítólevél – a kukoricacs é); mer ‚ -
’ – mer kanál, mer kanál, merít kanál ‚ ’

( . mer kanál); sz r ‚ ’ – kondorsz rü ‚ -
 ( , ’ )’ ( . hússertés);

tál ‚ ’ – tálka, talka, kistálka ‚ ’
( . kisméret  tál).

) ,
.

. -
 XVI–XVIII . -

,  XVIII–XIX . -
, -

-
. [3, . 75] 

,
.

,
,  85% -

.
: béles ‚ ’, burizs ‚ ’,

hordó ‚ ’, hurka ‚ ’, kapar ‚ ’, láb s
‚ ’, leves ‚ ’, rétes ‚

’, szarvas ‚ ’, tengeri ‚ ’, tepert
‚ ’, zacskó ‚ ’.

-
, -
. -

. : béles ‚ -
’ – kásás béles, kásás béles, kásás béiles ‚ -

, ’ ( . kásás béles);
hordó ‚ ’ – káposztáshordó, káposztáshordó‘, 
kaoposztaoshordóu ‚ ’
( . káposztáshordó); hurka ‚ ’ – hurkat t ,
hurkat t , hurkat t ‚ -

, ’ ( . hurkatölt ); rétes ‚ -
’ – diós rétes, diós rítes, diós réites ‚ -

’ ( . diós rétes);
kapar ‚ ’ – szénkaparó, színkaparó‘ ‚

’ ( . szénkaparó); szarvas ‚ ’
– szarvaspörkölt, szarvaspörkölt ‚ ’ ( .
szarvaspörkölt).

, ’ -
- -

.
,

 – 23 % -
.

.
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